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Rámcová dohoda 

o poskytnutí služby na prepravu pracovných strojov 

uzatvorená podľa ustanovení § 638 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a na základe § 83 zákona číslo 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „ZVO“) 

 (ďalej len  “dohoda“) 

 

evidenčné č. Objednávateľa:  95-4400/083ZNH/2022 

evidenčné č. Poskytovateľa:   

 

Predmet dohody:  Poskytnutie služby na prepravu pracovných strojov asfaltérskej 

čaty SÚC PSK 

 

 

Čl. I  

Identifikačné údaje Zmluvných strán 

Objednávateľ:    Správa a údržba ciest Prešovského samosprávneho kraja  
Sídlo:      Jesenná 14, 080 01 Prešov 

Štatutárny orgán:   Ing. Marcel Horváth, riaditeľ  

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 

zmluvných:       Ing. Stanislav Harčarík, námestník riaditeľa pre prevádzku  

technických:     Ing. Ladislav Mintaľ, vedúci oddelenia prevádzkových činností  

Ing. Jaroslav Humeník, oblastný riaditeľ pre oblasť Prešov 

ekonomických:    Mgr. Mária Ivanecká, vedúca úseku pre obchod a ekonomiku   

IČO:     379 368 59 

DIČ:      2021775294 

Bankové spojenie:     

Číslo účtu v tvare IBAN:    

Právna forma:  rozpočtová organizácia zriadená Prešovským samosprávnym krajom 

Zriaďovacou listinou zo dňa 07.10.2003 v znení neskorších zmien 

a doplnení 

Telefonický kontakt:    +42151 75 63 700 

Emailový kontakt:    sucpsk@sucpsk.sk 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

Poskytovateľ:  JANTER, s.r.o.  
Sídlo:  Ovčie 169, 082 38 Víťaz  

Štatutárny orgán:  Ján Farkaš, konateľ  

Osoby oprávnené na podpísanie Zmluvy: Ján Farkaš, konateľ 

    

Osoby oprávnené konať vo veciach 

zmluvných:             Ján Farkaš, konateľ  

technických:    Miroslav Farkaš, vedúci autodopravy  

ekonomických:     Miroslav Farkaš, vedúci autodopravy    

IČO:     46603441 

DIČ:      2023565852  

Bankové spojenie:      



Strana 2 z 13 

 

Číslo účtu v tvare IBAN:    

Právna forma:     spoločnosť s ručením obmedzeným  

Telefonický kontakt:    +421 908 040 739  

Emailový kontakt:    janter@janter.sk  

Zápis v príslušnom registri:   Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro,              

  vložka č. 25779/P  

 

(ďalej ako „Poskytovateľ“) 

(Poskytovateľ a Objednávateľ spoločne ďalej aj ako „účastníci dohody“) 

Čl. II 

Predmet rámcovej dohody 

2.1 Predmetom dohody je určenie rámcových zmluvných podmienok pre zadávanie objednávok počas 

trvania dohody, najmä čo sa týka prepravy pracovných strojov asfaltérskej čaty Správy a údržby ciest 

Prešovského samosprávneho kraja (ďalej len „SÚC PSK“) prostredníctvom rámcovej dohody o 

poskytnutí služby, v rámci územného obvodu Prešovského samosprávneho kraja pri opravách na 

vybratých úsekoch ciest II. a III. tried v správe SÚC PSK, na cestách vo vlastníctve SR nachádzajúcich 

sa na území obvodu Prešovského samosprávneho kraja, na cestách vo vlastníctve obcí a miest na území 

obvodu Prešovského samosprávneho kraja za predpokladu preukázania verejného záujmu, na 

parkoviskách, chodníkoch a odstavných plochách pre organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti SÚC 

PSK s cieľom zabezpečiť opakovanú a kontinuálnu prepravu strojov v súvislosti s plnením úloh 

asfaltérskej čaty SÚC PSK v závislosti od jeho potrieb a požiadaviek. 

2.2 Účastníci dohody uzavretím tejto dohody prejavujú svoju vôľu dohodnúť podmienky a spôsob realizácie 

predmetu dohody, ktorým je záväzok Poskytovateľa prepraviť náklad určený Objednávateľom a na tento 

účel dopravným prostriedkom určeným v dohode, vykonať buď jednu, alebo viac vopred určených ciest 

alebo v priebehu dohodnutej doby vykonať cesty podľa určenia Objednávateľa a Objednávateľ sa 

zaväzuje zaplatiť odplatu (ďalej len „predmet dohody“).  

2.3 Pre účely dohody sa Poskytovateľ považuje za prevádzkovateľa dopravného prostriedku v zmysle § 638 

a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a v ďalšom texte sa bude používať jednotný 

pojem „Poskytovateľ“. Poskytovateľ je povinný vybaviť dopravný prostriedok spôsobilou posádkou na 

prepravu nákladu, pohonnými látkami a ďalšími vecami, potrebnými na dohodnutú cestu. 

2.4 Miestom výkonu prepravných služieb sú trasy v rámci jednotlivých stavebných úsekov na území PSK 

s vykládkou na konkrétnych miestach ciest I., II. a III. tried, na cestách vo vlastníctve obcí a miest na 

území obvodu Prešovského samosprávneho kraja, na parkoviskách, chodníkoch a odstavných plochách 

pre organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti SÚC PSK v zmysle prílohy č. 1. dohody - Predpokladaný 

prehľad trás prepravy strojov (ďalej len „príloha č. 1“). 

2.5 Pre účely dohody sa za náklad určený Objednávateľom na prepravu považujú pracovné stroje 

z jednotlivých stavebných úsekov na území PSK v zmysle prílohy č. 1. 

2.6 Pre účely dohody dopravnými prostriedkami Poskytovateľa, určenými na prepravu nákladu sú vozidlá 

s podvalníkom minimálnej nosnosti 18t, parametrov ložnej plochy minimálnej šírky 2 500 mm a 

minimálnej dĺžky 9 000 mm, vybavenej kotviacimi prvkami pre zaistenie predmetu prepravy.   

2.7 Pre účely dohody sa za prístavné považuje odplata za prepravu dopravného prostriedku z miesta sídla 

prepravcu, určeného podľa dohody v jednotlivých objednávkach, do miesta určenia Objednávateľom na 

nakládku a naspäť. Účastníci dohody sa dohodli, že Poskytovateľ si nebude účtovať prístavné, ak dĺžka 

medzi dvoma bodmi určenia, v rámci jedného smeru, je do 30 km (vrátane).  

2.8 Pre účely dohody sa za nárok na odplatu za prestoje považuje taký nárok Poskytovateľa, v rámci 

ktorého bude povinný čakať na mieste určenia bez svojho zavinenia a za každú začatú hodinu si bude 

fakturovať odplatu za prestoje. Účastníci dohody sa vzájomne dohodli, že pokiaľ bude Poskytovateľ 

čakať do 30 minút (vrátane), odplatu za prestoje si nebude fakturovať.      

mailto:janter@janter.sk
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2.9 Spôsob určenia odplaty za poskytnutie služby na prepravu pracovných strojov asfaltérskej čaty 

SÚC PSK sa určuje nasledovne:  

a) dĺžková sadzba (trip charter), ktorá sa určuje v mernej jednotke – 1 km. 

b) prístavné, za podmienky vzdialenosti sídla Poskytovateľa od miesta nakládky väčšej ako 30 km 

c) odplatu za prestoje v zmysle ustanovení uvedených v čl. IV dohody o poskytnutí služby. 

2.10 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať prepravu vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, s príslušnou 

odbornou starostlivosťou a v súlade s podmienkami dohody.  

2.11 Vozidlá a vodiči Poskytovateľa musia spĺňať ustanovenia zákona č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel 

v cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej 

premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje platným 

povolením na prevádzkovanie cestnej nákladnej dopravy a je povinný mať toto povolenie (kópiu) vždy 

vo vozidle a na požiadanie je povinný ho predložiť Objednávateľovi.  

2.12 Poskytovateľ je povinný mať v každom vozidle, ktoré bude využívať na prevádzku nákladu, 

nainštalovaný GPS systém umožňujúci vytlačiť v listinnej podobe elektronickú knihu jázd. 

Objednávateľ je oprávnený vykonávať kontrolu skutočne vykonaných a fakturovaných výkonov 

Poskytovateľa na základe elektronickej knihy jázd z GPS systému, ktoré mu bezodkladne po vyzvaní, 

je Poskytovateľ povinný poskytnúť.   

Čl. III 

Subdodávatelia Poskytovateľa  

3.1  Poskytovateľ je oprávnený vykonať predmet dohody prostredníctvom schválených subdodávateľov 

Objednávateľa. Poskytovateľ pritom zodpovedá Objednávateľovi tak, ako by predmet dohody 

poskytoval sám. Ak mieni uplatniť subdodávateľov, garantuje ich spôsobilosť pre výkon činností 

subdodávky. 

3.2  Objednávateľ požaduje, aby každý subdodávateľ Poskytovateľa spĺňal podmienky účasti týkajúce sa 

osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie 

podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) ods. 7 a ods. 8 ZVO. 

3.3  Poskytovateľ je povinný uviesť  údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu:  

 

Neuplatňuje sa  

 

3.4  Poskytovateľ sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch uvedených v bode 3.3 

v rozsahu podľa § 41 ods. 3 a ods. 4 ZVO, t. j. zmenu obchodného mena a sídla subdodávateľa, ako aj 

uviesť údaje o zmenenej osobe oprávnenej konať za subdodávateľa, bez povinnosti pristúpiť k zmene 

dohody. 

3.5  Objednávateľ si vyhradzuje právo na posúdenie a schválenie zmeny subdodávateľa/ľov 

Poskytovateľa. V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa a taktiež zámeru realizovať 

zmenu pôvodného subdodávateľa, je Poskytovateľ povinný písomnou žiadosťou, min. 5 pracovných 

dní vopred, predložiť Objednávateľovi na schválenie každého subdodávateľa, ktorý musí spĺňať 

podmienky účasti podľa § 32  ods. 1 písm. e) a f) ZVO  a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie 

podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) ods. 7 a ods. 8 ZVO. Súčasťou žiadosti bude spresnený rozsah služieb, 

ktoré bude pre Poskytovateľa realizovať subdodávateľ a doklad o oprávnení poskytovať služby vo 

vzťahu k tej časti predmetu dohody, ktorý má subdodávateľ plniť a uviesť údaje o osobe oprávnenej 

konať za subdodávateľa v rozsahu požadovanom v ZVO. Objednávateľ je oprávnený schváliť zmenu 

subdodávateľa v zmysle vyššie uvedeného v lehote sedem (7) dní od doručenej písomnej žiadosti 

Poskytovateľa. Zmenu pôvodného subdodávateľa resp. nástup nového subdodávateľa je oprávnený 
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schváliť za Objednávateľa osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných, resp. technických. Účastníci 

dohody nie sú povinní  pristúpiť k zmene dohody. 

3.6  V súlade § 41 ods.7 ZVO sa účastníci dohody dohodli, že v prípade, ak si Poskytovateľ nesplní svoje 

finančné povinnosti voči subdodávateľom, t. j. nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr služieb, ktoré 

pre neho realizujú subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú Objednávateľa o priamu úhradu 

za poskytnuté služby, Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi primeranú lehotu na vykonanie nápravy 

(ak nie je dojednané inak, primeranou lehotou sa rozumie 7 kal. dní od doručenia výzvy), v ktorej môže 

namietať, že voči subdodávateľovi nemá žiadne pozdĺžnosti, čo musí Poskytovateľ náležitým spôsobom 

preukázať. Počas plynutia lehoty v zmysle predchádzajúcej vety je Objednávateľ oprávnený zadržať 

výplatu čiastkových faktúr, vystavených Poskytovateľom až do času, kedy nebudú záväzky 

Poskytovateľa voči subdodávateľom zaplatené. Počas doby zadržania podľa tohto bodu dohody nie je 

Objednávateľ v omeškaní so zaplatením svojich peňažných záväzkov voči Poskytovateľovi a 

Poskytovateľovi nevznikne nárok na žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. Pokiaľ nedôjde zo strany 

Poskytovateľa v lehote poskytnutej Objednávateľom k uspokojeniu subdodávateľských nárokov voči 

Poskytovateľovi a toto uspokojenie nebude v tejto lehote Objednávateľovi písomne preukázané alebo 

nebude preukázané, že Poskytovateľ nemá voči subdodávateľovi žiadne záväzky, je Objednávateľ 

oprávnený uspokojiť nárok subdodávateľa voči Poskytovateľovi priamo, a tým sa zbaviť svojich 

záväzkov voči Poskytovateľovi v zmysle dohody, do výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú 

Objednávateľ uspokojil, s čím Poskytovateľ vyslovuje súhlas.  

3.7  Poskytovateľ, ktorý spĺňa definičné znaky partnera verejného sektora a na ktorého sa nevzťahujú 

výnimky zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov, má povinnosť zapísať sa do Registra partnerov verejného sektora. 

3.8  Zistenie nesúladu alebo porušenie povinností, vyplývajúcich z tohto článku, sa považujú za podstatné 

porušenie zmluvných povinností, s možnosťou uplatnenia zmluvných sankcií a/alebo uplatnením 

ustanovení o okamžitom odstúpení od zmluvy. 

Čl. IV 

Uzatváranie čiastkových objednávok a odplata pre Poskytovateľa  

4.1  Čiastkové písomné objednávky musia byť vystavené v súlade s touto dohodou na základe aktuálnych 

prevádzkových potrieb Objednávateľa. Poskytovateľ berie na vedomie, že vystavovanie čiastkových 

objednávok je právom Objednávateľa, nie jeho povinnosťou. Účastníci dohody berú na vedomie, že 

finančný limit, uvedený v bode 4.7 tohto článku nie je Objednávateľ povinný vyčerpať. Uvedenie 

predpokladaného rozsahu predmetu plnenia v dohode, nezaväzuje Poskytovateľa na poskytnutie služby 

v predpokladanom rozsahu a ani nezakladá ďalšie práva Poskytovateľa, vrátane práva na náhradu škody 

voči Objednávateľovi z titulu ušlého zisku v prípade, ak ten nedodrží predpokladaný rozsah predmetu 

plnenia v zmysle dohody  

4.2  Čiastkovú objednávku podáva Objednávateľ podľa aktuálnej potreby s nasledovnými nevyhnutnými 

údajmi: 

a) číslo dohody, 

b) identifikačné údaje účastníkov dohody, 

c) oblasť/oblasti Objednávateľa, ktorých sa vystavenie objednávky týka 

d) dátum vystavenia objednávky 

e) druh prepravovaného nákladu 

f) dopravný prostriedok, ktorý je Poskytovateľ povinný použiť 

g) určenie miesta dopravných trás v rozsahu: miesto sídla prepravcu, miesto nakládky, miesto 

vykládky nákladu 

h) predpokladaná vzdialenosť, ktorú prejde Poskytovateľ  

i) dátum, čas požadovanej nakládky nákladu 

j) predpokladaná odplata za služby.  
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4.3  Objednávateľ je povinný v objednávke určiť, okrem údajov podľa predchádzajúceho bodu,  kontaktnú 

osobu: Anton Rokošný - majster asfaltérskej čaty, mob. číslo: +421 915 992 895, email: 

rokosny.anton@sucpsk.sk.    

Na strane Poskytovateľa je kontaktnou osobou Miroslav Farkaš, +421 908 040 739, janter@janter.sk  

Tieto osoby sú oprávnené konať za svoju stranu dohody, pri realizácii jednotlivých prevádzok v zmysle 

objednávky.  

4.4  Objednávka bude zaslaná Poskytovateľovi elektronickou komunikáciou z e-mailovej adresy 

Objednávateľa: objednavky@sucpsk.sk, alebo velasova.maria@sucpsk.sk v opačnom prípade sa 

nebude považovať za platnú. Objednávku Poskytovateľ obratom potvrdí z e-mailovej adresy 

janter@janter.sk najneskôr však do 1 (jedného) pracovného dňa od zaslania. Pokiaľ Poskytovateľ 

nereaguje podľa predchádzajúcej vety na objednávku Objednávateľa, platí fikcia, že objednávka sa 

považuje za akceptovanú, t. j. pre Poskytovateľa záväznú, nasledujúci pracovný deň, po dni, v ktorom 

bola zaslaná. Potvrdenie objednávky bude nevyhnutnou súčasťou každej čiastkovej objednávky.  

4.5  Subjektom Objednávateľa na účely vystavenia objednávok a pre účely fakturácie je SÚC PSK, oblasť 

Prešov. 

 

4.6  Odplata za prepravu (ďalej len „odplata“) je stanovená dohodou na základe výsledku verejného 

obstarávania v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a spôsob 

jej určenia je uvedený v prílohe č. 2 dohody – určenie odplaty (ďalej len „príloha č. 2“), ako jej 

neoddeliteľnej súčasti.   

4.7  Celková hodnota všetkých objednávok za poskytnutie predmetu dohody, počas platnosti a účinnosti 

dohody, nesmie prekročiť hodnotu 12 607,62 € bez DPH. (slovom dvanásťtisícšesťstosedem eur a 

62/100 centov).   

4.8  Jednotkové ceny odplaty uvedené v prílohe č. 2 k dohode sú ceny maximálne, platné počas celej doby 

trvania dohody a sú v nich zahrnuté aj ostatné súvisiace náklady, ako sú najmä cena pohonných látok, 

mzdové náklady vodičov, opotrebenie a technická údržba dopravných prostriedkov, vrátane ostatných 

prevádzkových nákladov, mýtne, náklady za poistenie zodpovednosti za škodu cestného nákladného 

dopravcu.  

Čl. V 

Platobné podmienky a zmluvné pokuty 

5.1 V súlade s podmienkami verejného obstarávania, je predmet dohody financovaný z prostriedkov 

Objednávateľa poskytnutých  zriaďovateľom, t. j. Prešovským samosprávnym krajom. 

5.2 Objednávateľ neposkytuje finančný preddavok, ani zálohu na poskytovanie služieb. 

5.3 Podkladom pre úhradu odplaty podľa tohto článku bude faktúra vyhotovená Poskytovateľom. Splnenie 

každej čiastkovej objednávky bude Poskytovateľ účtovať osobitnou faktúrou, po uskutočnení 

jednotlivých prepráv, osobitne pre príslušnú oblasť Objednávateľa. Platba bude uskutočnená 

bezhotovostným prevodom na bankový účet Poskytovateľa. Podkladom pre každú fakturáciu budú:  

a) kópie knihy Záznamu o prevádzke vozidla nákladnej dopravy, v ktorej Poskytovateľ uvedie 

rozpis výkonov podľa druhu prepravovaného nákladu v rozsahu :  

• ubehnuté kilometre celkom počas prepravy 

• ubehnuté kilometre pri pristavovaní dopravného prostriedku 

• vyčíslenie výkonov v časových sadzbách 

• vyčíslenie času za prestoj 

relevantným podkladom k fakturácii sú jedine vtedy, ak osoba uvedená v bode 4.3 za Objednávateľa 

verifikuje, t.j. potvrdí tieto rozpisy výkonov.  

mailto:rokosny.anton@sucpsk.sk
mailto:janter@janter.sk
mailto:objednavky@sucpsk.sk
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b) kópiu výpisu tachografu vo formáte A4, alebo výkaz jázd z digitálneho tachografu taktiež vo 

formáte A4 na základe požiadavky Objednávateľa, v prípade vzniku rozporov medzi tvrdeniami 

účastníkov dohody.  

5.4 Splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej riadneho doručenia do podateľne Objednávateľa. Poskytovateľ 

je povinný vo faktúre uvádzať len túto lehotu splatnosti.  

5.5 Faktúra musí obsahovať povinné náležitosti daňového dokladu v zmysle § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. 

o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra nebude obsahovať tieto 

náležitosti, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi do troch pracovných dní na doplnenie 

a Poskytovateľ je povinný ju doplniť. V takom prípade nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť 

doručením opravenej faktúry Objednávateľovi. 

5.6 Za deň zaplatenia ceny sa považuje deň pripísania peňažnej čiastky na účet Poskytovateľa uvedený v Čl. 

I dohody. 

5.7 V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytovaním predmetu dohody v dohodnutom termíne, 

uvedenom v čiastkových objednávkach, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Poskytovateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny dohodnutej objednávky za každý, aj začatý deň 

omeškania. 

5.8 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry za poskytované služby, uhradí Objednávateľ 

Poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej čiastky, vrátane DPH, za každý deň 

omeškania s úhradou faktúry. 

5.9 V prípade odstúpenia od dohody Objednávateľom z dôvodu, že postup alebo priebežný výsledok 

poskytovania služieb Poskytovateľom viedol preukázateľne a nepochybne k vadnému plneniu dohody, 

aj napriek písomnému upozorneniu, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 20 % z celkovej ceny za predmet dohody. 

5.10 V prípade, že dôjde k predčasnému zániku zmluvného vzťahu zo strany Poskytovateľa, bez zavinenia 

Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený fakturovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % 

z celkovej ceny za predmet dohody.  

5.11 Ak dôjde k odstúpeniu od dohody na strane Objednávateľa bez zavinenia Poskytovateľa, bude 

Poskytovateľ fakturovať Objednávateľovi služby rozpracované ku dňu odstúpenia od dohody vo výške, 

podľa rozsahu uskutočnených služieb. Odstúpením Poskytovateľa od dohody nezaniká nárok 

Objednávateľa na zaplatenie zmluvných sankcií a náhradu škody. 

5.12 V prípade porušenia povinnosti Poskytovateľa v zmysle Čl. III bod 3.5 alebo 3.6 dohody, je 

Objednávateľ oprávnený vyfakturovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500 € za každé 

porušenie povinnosti. 

5.13 V prípade porušenia povinnosti týkajúcej sa registrácie v Registri partnerov verejného sektora uvedenej 

v Čl. III bod 3.7 dohody, má Objednávateľ nárok uplatniť voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu až do 

výšky 5.000,-€ a zároveň má nárok od Poskytovateľa na náhradu plnej výšky škody, v prípade, že 

oprávnený orgán verejnej moci uloží pokutu Objednávateľovi v dôsledku porušenia povinností 

Poskytovateľa podľa bodu 3.7.   

5.14 Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa dohody v zmysle tohto článku, je vždy splatná v lehote 

tridsiatich (30) dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Poskytovateľovi.  

5.15 Omeškaním jednej strany voči druhej strane, prípadne porušením zmluvných povinností, vzniká nárok 

na náhradu nákladov spojených s uplatnením pohľadávky vo výške 40,- €, a to bez potreby osobitného 

upozornenia. 

5.16 Uplatnením sankčných postihov zo strany Objednávateľa voči Poskytovateľovi, nezaniká povinnosť 

Poskytovateľa nahradiť Objednávateľovi všetky škody, ktoré mu vzniknú v súvislosti porušením 
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povinností Poskytovateľa podľa dohody  a/alebo všeobecne záväzných právnych predpisov, a to v ich 

plnej výške. 

5.17 Účastníci dohody sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju 

peňažnú pohľadávku (t. j. aj nesplatnú) voči Poskytovateľovi, vzniknutú na základe dohody alebo v 

súvislosti s ňou, proti akejkoľvek peňažnej pohľadávke Poskytovateľa. 

5.18 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade podstatného porušenia dohody zo strany Poskytovateľa, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od dohody a/alebo uplatniť voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 

% za každý, a to aj začatý deň omeškania s plnením zmluvných podmienok a/alebo povinností v zmysle 

Čl. X bod 10.4. 

5.19 Odstúpením Poskytovateľa od rámcovej dohody nezaniká nárok na zaplatenie zmluvných sankcií a 

náhradu škody. 

5.20 Poskytovateľ nesie plnú zodpovednosť za škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi v dôsledku nesplnenia 

zmluvných podmienok. 

5.21 Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa dohody je vždy splatná v lehote tridsiatich (30) dní 

od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Poskytovateľovi.  

5.22 Zmluvnými sankciami nie je dotknutý nárok účastníka dohody na náhradu škody, ktorá jej porušením 

povinnosti vznikne, a to ani vo výške prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 

5.23 Zaplatenie zmluvných pokút, v zmysle dohody, nezbavuje Poskytovateľa povinnosti vykonávať služby 

s cieľom minimalizovania príčiny a zvýšenia prevencie pre zamedzenie ich opakovania. 

5.24 Objednávateľ má právo na započítanie akýchkoľvek svojich nárokov voči nárokom Poskytovateľa, 

ktoré mu vzniknú voči Objednávateľovi podľa tejto dohody alebo na jej základe. 

5.25 V prípade reklamácie vád predmetu plnenia až do vyriešenia reklamácie, Objednávateľ nie je 

v omeškaní s úhradou odplaty alebo akejkoľvek jej časti.   

5.26 Právo na zaplatenie odplaty vzniká poskytovateľovi úplným a včasným splnením jeho záväzku 

v požadovanom čase, kvalite a kvantite.  

5.27 V prípade, ak Poskytovateľ prepraví len časť nákladu, vzniká mu nárok len na pomernú časť odplaty. 

 

Čl. VI 

Miesto a lehota plnenia služieb 

6.1 Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 7 mesiacov odo dňa účinnosti tejto 

rámcovej dohody alebo do vyčerpania maximálneho finančného limitu dohody, ktorý je uvedený v 

článku IV bod 4.7, v závislosti od toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr. 

6.2 Poskytovateľ, na základe riadne doručenej objednávky od Objednávateľa, zrealizuje predmet dohody 

kompletne, v plnom požadovanom množstve a v termíne každej objednávky. 

6.3 Poskytovateľ začne prevážať náklad Objednávateľovi na požadované miesta určenia v termíne  

najneskôr do 24 hodín od akceptácie objednávky, nevyhnutnou súčasťou objednávky je dátum a čas 

požadovanej nakládky nákladu a v požadovanom množstve, na základe písomných objednávok 

Objednávateľa. Termín začatia sa môže predĺžiť o objektívne dôvody, nezapríčinené účastníkmi dohody 

(napr. nevhodné klimatické podmienky).  
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Čl. VII 

Povinnosti Poskytovateľa 

7.1 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby dopravný prostriedok bol spôsobilý na cesty a použiteľný na 

prepravu určenú v tejto dohode. Poskytovateľ zodpovedá za technický stav dopravných prostriedkov, je 

povinný vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu technického stavu, zodpovedá za poistenie 

dopravných prostriedkov a ďalšie povinnosti a náklady spojené s uskutočnenou prepravou. 

7.2 Poskytovateľ sa zaväzuje, že objednanú prepravu zrealizuje riadne, včas a plynule bez porušenia príp. 

znehodnotenia prepravovaného nákladu.  

7.3 Vodič Poskytovateľa odovzdá denne na konci pracovnej doby zodpovednej osobe poverenej 

Objednávateľom denný záznam výkonu vozidla (ďalej len „DZVV“) a jednu kópiu rozpisov výkonov 

z Knihy Záznam o prevádzke vozidla nákladnej dopravy doplnenú a podpísanú stavbyvedúcim 

(majstrom) stavby. 

7.4 Poskytovateľ zodpovedá za akúkoľvek škodu spôsobenú počas prepravy na prepravovanom 

náklade. Zodpovednosť Poskytovateľa za škodu je objektívna a Poskytovateľ sa jej nemôže zbaviť, iba 

ak preukáže, že nemohol zistiť ani predvídať nespôsobilosť dopravného prostriedku pri zachovaní 

odbornej spôsobilosti, § 631 Obchodného zákonníka v platnom znení. 

7.5 Dopravný prostriedok Poskytovateľa musí byť vybavený funkčnou zvukovou výstražnou signalizáciou 

v prípade cúvania, pričom je povinný túto signalizáciu pri cúvaní použiť.  

7.6 Poskytovateľ je povinný mať uzavreté osobitné poistenie zodpovednosti za škodu cestného nákladného 

dopravcu, ktoré zahrňuje aj poistenie zodpovednosti za škodu na prepravovanom náklade. Poskytovateľ 

je povinný udržiavať poistenie v platnosti po celú dobu trvania tejto zmluvy ako aj 30 dní po skončení 

platnosti tejto zmluvy. Poskytovateľ je povinný predložiť na požiadanie Objednávateľovi doklad o 

existencii a platnosti vyššie uvedeného poistenia.  

7.7 Poskytovateľ v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov, 

(resp. tretích osôb, ktoré vykonávajú pre neho činnosť) za dodržiavanie predpisov o bezpečnosti a 

ochrane zdravia pri práci, o požiarnej ochrane, predpisov o ochrane životného prostredia ako aj 

príslušných pracovno–právnych predpisov.  

7.8 Objednávateľ je oprávnený nariadiť Poskytovateľovi, aby vykonal opatrenia k zaisteniu bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci zamestnancov Poskytovateľa a tretích osôb a nariadiť okamžité 

prerušenie vykonávaných prác. Poskytovateľ je povinný takéto pokyny Objednávateľa splniť v 

najkratšej možnej lehote, ktorú určí Objednávateľ. Pre prípad porušenia tejto povinnosti je Poskytovateľ 

povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške  200 € za každý takýto prípad. Nárok 

na náhradu škody tým nie je dotknutý. 

7.9 Objednávateľ a Poskytovateľ sa výslovne dohodli, že Objednávateľ nenesie zodpovednosť za dodržanie 

prípustnej maximálnej nosnosti naloženého nákladného vozidla Poskytovateľa. Poskytovateľ 

zodpovedá za hmotnosť nákladu na vozidle podľa údajov o prevádzkových hmotnostiach vozidla alebo 

jazdnej súpravy a o najväčších technicky prípustných hmotnostiach vozidla alebo jazdnej súpravy, ktoré 

Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi, pričom Poskytovateľ nesie plnú zodpovednosť za správnosť 

údajov poskytnutých Objednávateľovi a ich súlad s údajmi uvedenými v dokladoch vozidla. 

7.10 Poskytovateľ vyhlasuje, že nesie plnú zodpovednosť za dodržanie prípustnej maximálnej nosnosti 

naloženého nákladného vozidla a pri nakladaní nákladu bude Poskytovateľ dbať o to, aby boli dodržané 

najväčšie technicky prípustné hmotnosti vozidla alebo jazdnej súpravy. Poskytovateľ je plne 

zodpovedný za to, že náklad bude naložený, uložený a upevnený na vozidle alebo jazdnej súprave tak, 

aby naloženie nákladu, uložený a upevnený náklad neohrozovali bezpečnosť cestnej premávky alebo 

život a zdravie. 

7.11 Poskytovateľ je povinný upozorniť Objednávateľa, ak bolo na vozidlo alebo jazdnú súpravu naložené 

množstvo nákladu, presahujúce najväčšie technicky prípustné hmotnosti vozidla alebo jazdnej súpravy 
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alebo, ak náklad nebol uložený a upevnený na vozidle alebo jazdnej súprave tak, aby naloženie nákladu, 

uložený a upevnený náklad neohrozovali bezpečnosť cestnej premávky alebo život a zdravie. 

Poskytovateľ je zároveň povinný v takomto prípade požadovať odobratie nákladu prevyšujúceho 

najväčšie technicky prípustné hmotnosti vozidla alebo jazdnej súpravy, resp. zabezpečiť, aby bol náklad 

naložený, uložený a upevnený na vozidle alebo jazdnej súprave tak, aby naloženie nákladu, uložený a 

upevnený náklad neohrozovali bezpečnosť cestnej premávky alebo život a zdravie.  

7.12 Poskytovateľ nesmie uskutočniť jazdu vozidlom alebo jazdnou súpravou a opustiť miesto nakládky 

vozidla alebo jazdnej súpravy, ak bolo na vozidlo alebo jazdnú súpravu naložené množstvo nákladu, 

presahujúce najväčšie technicky prípustné hmotnosti vozidla alebo jazdnej súpravy alebo, ak 

náklad nebol uložený a upevnený na vozidle alebo jazdnej súprave tak, aby naloženie nákladu, uložený 

a upevnený náklad neohrozovali bezpečnosť cestnej premávky alebo život a zdravie. Ak Poskytovateľ 

poruší povinnosť stanovenú v tomto bode, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Poskytovateľovi 

nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3.500 €, a to za každé porušenie povinnosti stanovenej 

v tomto bode. V prípade, že Objednávateľovi v dôsledku alebo v súvislosti s porušením povinnosti 

Poskytovateľa stanovenej v tomto bode vznikne škoda, je Poskytovateľ povinný Objednávateľovi 

vzniknutú škodu nahradiť. 

7.13 Poskytovateľ je povinný používať výstražný oranžový maják na všetkých motorových vozidlách a 

strojoch všetkých kategórii na stavenisku. Maják je nutné aktivovať pri vstupe na stavenisko a vypnúť 

pri opustení staveniska. Maják musí byť aktívny aj keď vozidlo stojí resp. je odstavené na stavenisku. 

Maják nemusí byť aktívny, ak vozidlo stojí na zariadení staveniska resp. kancelárskych budov stavby a 

obaľovacích centier. Opakované porušenie povinnosti používať výstražný maják v súlade s týmto 

bodom dohody sa považuje za jej závažné porušenie. 

7.14 Na základe samostatnej dohody môže Objednávateľ poskytnúť Poskytovateľovi v prípade  potreby za 

úhradu parkovacie plochy a možnosť ubytovania posádok Poskytovateľa. 

7.15 V prípade, že počas prepravy dôjde k poruche dopravného prostriedku, alebo sa inak znemožní 

preprava, je Poskytovateľ povinný zabezpečiť náhradný dopravný prostriedok a vykonať prepravu 

podľa podmienok dohodnutých v dohode. V opačnom prípade zodpovedá za škodu Objednávateľovi, 

ktorá mu vznikla oneskoreným vykonaním prepravy.  

Čl. VIII 

Nebezpečenstvo škody 

8.1 Poskytovateľ zodpovedá za škodu na prepravovanom náklade od momentu prevzatia, až po dobu jeho 

vydania Objednávateľovi. Poskytovateľ je povinný mať uzatvorené platné poistenie zodpovednosti za 

škodu cestného nákladného dopravcu.  

8.2 Poskytovateľ sa ďalej zaväzuje bezodkladne informovať Objednávateľa o všetkých komplikáciách 

vzniknutých pri nakládke, počas prepravy a pri vykládke. Poskytovateľ je povinný oznámiť 

Objednávateľovi vznik poistnej udalosti bez zbytočného odkladu.  

8.3 V prípade vzniku škody Objednávateľovi, ktorá vznikla v dôsledku nesprávneho resp. protiprávneho 

konania Poskytovateľa, sa Poskytovateľ zaväzuje túto škodu Objednávateľovi v plnom rozsahu 

nahradiť.  

8.4 Pri vykonávaní prepravy je Poskytovateľ povinný dodržiavať pravidlá cestnej premávky, zodpovedá za 

škody spôsobené Objednávateľovi a tretím osobám.  

8.5 Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody vzniknuté Objednávateľovi alebo tretím osobám, pokiaľ tieto 

škody vzniknú z dôvodu porušenia všeobecne záväzných právnych predpisov alebo v súvislosti 

s prevádzkovou činnosťou Poskytovateľa. 

8.6 Poskytovateľ sa zaväzuje takto vzniknuté škody nahradiť v lehote do tridsiatich (30) dní od doručenia 

písomnej výzvy Objednávateľa na ich náhradu. 
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Čl. IX 

Zmenové konania a zmeny dohody počas jej trvania 

9.1 Dohodu je možné meniť len písomne, a to pristúpením k zmene dohody, tzv. dodatkom, v súlade so 

zmluvnými podmienkami a s prihliadnutím na § 18 ZVO. 

9.2 Dohodu možno zmeniť počas jej trvania len v týchto zmluvných prípadoch: 

Dopad na hodnotu predmetu dohody 

a) pri rozšírení rozsahu predmetu dohody najmä s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b) ZVO, 

b) pri zúžení rozsahu poskytovaných služieb 

c) pri zmene predpokladaného prehľadu prepravy strojov, uvedenej v prílohe č. 1 dohody. 

 

Dopad na lehotu  

d) pri okolnostiach, ktoré nezavinil svojím konaním/nekonaním Poskytovateľ, resp. niekto, za koho v 

zmysle podmienok dohody zodpovedá. 

9.3 Okrem prípadov uvedených v predchádzajúcom bode, je možné pristúpiť k zmene dohody aj 

v prípadoch predpokladaných § 18 ods. 1 písm. b) až písm. e) ZVO. 

9.4 Rozšírenie alebo zúženie rozsahu predmetu dohody, alebo akákoľvek iná zmena dohody, sa posudzujú 

ako zmeny dohody z hľadiska vyjadrenia ich absolútnej hodnoty, a teda hodnotou všetkých zmien je 

absolútna hodnota všetkých zmien. V opodstatnených prípadoch môže dôjsť k vzájomnému započítaniu 

plusových a mínusových hodnôt predmetu dohody v určitom rozsahu, ak by doplňujúce služby boli 

vzájomne zameniteľné s pôvodnými službami, ktoré sa vykonávať nebudú. Súhrnná hodnota týchto 

zmien, ktorá nastane rozšírením alebo zúžením rozsahu, nesmie prekročiť maximálne hodnoty 

stanovené § 18 ZVO a tieto zmeny nesmú mať charakter podstatnej zmeny v zmysle citovaného 

ustanovenia ZVO. 

9.5 Účastníci dohody sa dohodli na možnosti prerušenia doby trvania dohody podľa Čl. VI bod 6.1 dohody, 

rešpektujúc pritom ZVO iba z týchto dôvodov: 

a) nepredvídateľný nedostatok zamestnancov Poskytovateľa alebo vybavenia potrebného na výkon 

jeho činností spôsobený epidémiami, živelnými pohromami, povstaním, vojnou, mobilizáciou 

alebo iným vplyvom vládnej administratívy, odsúhlasené Objednávateľom;  

b) v dôsledku vyššej moci, ktorou sa pre účely dohody myslí výnimočná udalosť alebo okolnosť, ktorá 

je mimo kontroly účastníka dohody, proti vzniku ktorej sa strana nemohla zabezpečiť a po je vzniku 

primerane vyhnúť, nie je ju možné podstatne pripísať Poskytovateľovi za predpokladu, že táto 

udalosť mu bráni vykonávať jeho povinnosti alebo 

c) riadne preukázateľné oneskorenie spôsobené Objednávateľom za predpokladu, že bol 

Objednávateľ riadne upozornený. 

9.6 Pokiaľ Poskytovateľ bude mať za to, že mu vzniká nárok v zmysle predchádzajúceho bodu, písomne 

oznámi Objednávateľovi udalosť alebo okolnosť, ktorá vyvolala tento nárok. Oznámenie musí 

Poskytovateľ vydať čo najskôr ako je to možné, a nie neskôr ako osem (8) pracovných dní po tom, čo 

si uvedomil alebo mal uvedomiť vznik udalosti alebo okolnosť. O akceptácii alebo zamietnutí nároku 

vydá Objednávateľ Poskytovateľovi písomné oznámenie.  

9.7 Povinnosti a lehoty účastníkov dohody po dobu trvania okolností podľa bodu 9.5 dohody dočasne 

spočívajú a pokračujú po odpadnutí tejto prekážky, t. j. dňom oznámenia druhému účastníkovi dohody. 

Poskytovateľ zároveň prehlasuje, že mu nevzniká nárok na žiadne dodatočné finančné náklady, 

vyplývajúce z prerušenia doby trvania dohody.   
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Čl. X 

Spôsob zániku dohody 

10.1 Dohoda môže zaniknúť nasledovnými spôsobmi: 

a) splnením, t.j. vyčerpaním finančného limitu, resp. uplynutím lehoty trvania dohody podľa Čl. VI 

bod 6.1 dohody,  

b) písomnou dohodou; 

c) odstúpením od dohody; 

d) jednostrannou písomnou výpoveďou, s výpovednou dobou štrnásť (14) dní, ktorá začne plynúť 

odo dňa jej preukázateľného doručenia druhej strane. 

10.2 Poskytovateľ je oprávnený od dohody odstúpiť výlučne písomne, a to z nasledovných dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak Poskytovateľ podstatným spôsobom poruší ktorúkoľvek svoju povinnosť zo záväzkového 

vzťahu založeného dohodou, ktorým sa rozumie omeškanie s úhradou platby po dobu viac ako 30 

kalendárnych dní odo dňa uplynutia lehoty splatnosti. 

10.3 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od dohody výlučne písomne, popri dôvodoch a iných 

dojednaniach uvedených v dohode, aj z týchto dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak je Poskytovateľ v omeškaní s dodaním predmetu dohody po dobu viac ako 30 kalendárnych dní; 

d) ak je Poskytovateľ v omeškaní s plnením si povinností vyplývajúcich zo záruky po dobu viac ako 

20 kalendárnych dní; 

e) ak Poskytovateľ postúpi alebo prevedie práva a povinnosti, vyplývajúce mu z dohody, tretej osobe, 

v rozpore s podmienkami dohody; 

f) ak Objednávateľ zistí, že Poskytovateľ pri plnení svojich povinností koná v rozpore s dobrými 

mravmi (napr. ak sľúbi majetkový prospech inému); 

g) ak sa na majetok Poskytovateľa začalo konkurzné konanie na základe návrhu tretej osoby na 

vyhlásenie konkurzu a Poskytovateľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní 

existenciu dôvodov na vyhlásenie konkurzu alebo zastavenie konkurzného konania pre nedostatok 

majetku hodnoverne nevyvráti; 

h) ak bol na majetok Poskytovateľa samotným Poskytovateľom podaný návrh na vyhlásenie konkurzu 

alebo návrh na povolenie reštrukturalizácie, alebo ak návrh na povolenie reštrukturalizácie bol 

podaný treťou osobou so súhlasom Poskytovateľa; 

i) ak vznikne reálna hrozba konkurzu na majetok Poskytovateľa alebo oprávnená hrozba 

reštrukturalizácie Poskytovateľa a Poskytovateľ na žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej 

siedmich (7) dní existenciu reálnej hrozby konkurzu alebo reštrukturalizácie hodnoverne nevyvráti; 

j) ak Poskytovateľ stratí oprávnenia vyžadované príslušnými právnymi predpismi na činnosti, na 

základe ktorých je Poskytovateľ oprávnený dodávať služby podľa dohody; 

k) ak Poskytovateľ vstúpi do likvidácie; 

l) ak bol na Poskytovateľa vyhlásený bankrot alebo sa stal platobne neschopným a Poskytovateľ na 

žiadosť Objednávateľa v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu tohto dôvodu nevyvráti; 

m) ak je Poskytovateľ v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči svojim subdodávateľom 

v súvislosti s plnením predmetu dohody, napriek tomu, že Objednávateľ má riadne splnené svoje 

peňažné záväzky voči Poskytovateľovi podľa dohody; 

10.4  Podstatným porušením zmluvných podmienok a/alebo povinností zo strany Poskytovateľa sa rozumejú 

dôvody uvedené Čl. X bod 10.3 písm. a) až f) dohody. 

10.5  V prípade spôsobu zániku dohody na základe písomnej dohody účastníkov dohody, dohoda zaniká 

dňom uvedeným v dohode, v ktorej účastníci dohody upravia vysporiadanie vzájomných nárokov 

vzniknutých na základe dohody resp. nároky, vzniknuté z porušenia povinností podľa dohody. 

10.6  Odstúpenie od dohody musí byť preukázateľne doručené druhému účastníkovi dohody a musí v ňom 

byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak sa nepovažuje za riadne odstúpenie s účinkami. 

Odstúpením od dohody sa dohoda ruší odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od dohody 

druhému účastníkovi dohody (tzv. účinky ex nunc). 
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Čl. XI 

Ostatné a záverečné ustanovenia 

11.1 Vzťahy účastníkov dohody, ktoré nie sú vyslovene upravené dohodou, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

11.2 Poskytovateľ je povinný bezodkladne nahlásiť Objednávateľovi všetky zmeny o údajoch týkajúcich sa 

jeho identifikácie, t. j. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu činnosti a pod., ako aj vstup do 

likvidácie, príp. začatie konania podľa zák. č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene 

niektorých zákonov v platnom znení,  a to do 5 dní od uskutočnenia zmeny.  

11.3 Dohodu je možné meniť a dopĺňať výhradne na základe podmienok uvedených v § 18 ZVO výlučne 

písomnými dodatkami k dohode, odsúhlasenými a podpísanými zástupcami obidvoch účastníkov 

dohody oprávnenými k podpisu rámcovej dohody. Písomný dodatok k dohode nie je potrebné 

vyhotoviť, ak dôjde k zmene identifikačných údajov Poskytovateľa za predpokladu, že Poskytovateľ 

dodrží podmienky uvedené v Čl. XI bod 11.2 dohody. 

11.4 Poskytovateľ vyslovuje súhlas so spracovaním osobných údajov potrebných na realizáciu dohody  a 

súčasne vyslovuje súhlas zo zverejnením  svojich údajov a údajov ním oprávnených fyzických osôb, 

vrátane osobných informácií podľa § 9 ods. 1 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k 

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode 

informácií). Žiadna skutočnosť, obsiahnutá v ustanoveniach dohody, nie je predmetom obchodného 

tajomstva, ani povinnej mlčanlivosti, okrem skutočností Poskytovateľom výslovne označených. 

11.5 Žiaden z účastníkov dohody nie je oprávnený, bez písomného súhlasu druhej strany, previesť svoje 

práva a záväzky na inú osobu. Tým nie je dotknuté právo Poskytovateľa poveriť vykonaním časti služieb 

subdododávateľov v súlade s podmienkami stanovenými dohodou.  

11.6 Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky sporné veci z dohody alebo v súvislosti s ňou budú riešiť 

predovšetkým obojstrannou dohodou. Ak to nebude možné ani po vyčerpaní všetkých možností, je 

každý účastník dohody oprávnený predložiť spornú vec k súdnemu prejednaniu a rozhodnutiu 

príslušnému súdu. Spor sa bude viesť a riešiť v slovenskom jazyku podľa platných predpisov Slovenskej 

republiky. 

11.7 Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky (ďalej  len 

„písomností“) budú medzi účastníkmi dohody zabezpečované listami doručenými poštou alebo e-

mailom na adresy uvedené v záhlaví dohody. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju 

adresát prevzal alebo odmietol prevziať alebo na tretí pracovný deň odo dňa podania na pošte, ak sa 

uložená zásielka zaslaná na adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi, i keď sa 

adresát o tom nedozvedel. 

11.8 Vzťahy účastníkov dohody, ktoré nie sú vyslovene upravené dohodou, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

11.9 Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia dohody, nebude tým 

dotknutá platnosť alebo účinnosť ostatných jej ustanovení. Účastníci dohody písomnou dohodou 

nahradia toto ustanovenie takou úpravou zmluvného vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu a zámeru 

dohody. 

11.10 Dohoda nadobúda platnosť a je pre účastníkov dohody záväzná odo dňa jej podpísania oprávnenými 

zástupcami a účinnosť nadobúda podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov v spojení s § 1 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR- www.crz.gov.sk . 

11.11 Neoddeliteľnou súčasťou dohody je: 

Príloha č. 1 – predpokladaný prehľad trás  

Príloha č. 2 – určenie odplaty  

11.12 Dohoda je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ obdrží štyri (4) rovnopisy 

a Poskytovateľ obdrží dva (2) rovnopisy. Každý z týchto šiestich rovnopisov má platnosť originálu. 

http://www.crz.gov.sk/
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11.13 Účastníci dohody, po oboznámení sa s jej obsahom vyhlasujú, že s ním súhlasia a potvrdzujú, že bola 

spísaná na základe pravdivých údajov a nebola dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne 

nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy.  

 

 

 

 

 

 

 

               

V Prešove, 11.07.2022 

 

Za Objednávateľa 

         

 

 

 

v.r. 

 V Ovčí, 06.07.2022 

 

Za Poskytovateľa  

 

          

 

 

 

 

v.r.  

 

 Ing. Marcel Horváth 

riaditeľ Správy a údržby ciest PSK 

 Ján Farkaš 

konateľ spoločnosti  

 

 

 

 

Dohoda nadobúda platnosť dňa:      11.07.2022  

Dohoda nadobúda účinnosť dňa:    13.07.2022  

Dohoda bola zverejnená dňa:      12.07.2022  

 



Cestmajsterstvo Nižná Šebastová III/3629  Jasenovce - Ďapalovce 4,526 120,00 220,00 340,00

III/3629  Jasenovce - Ďapalovce 5,241 III/3603 ŽS Pavlovce 0,357 120,00 180,00 300,00

III/3603 ŽS Pavlovce 0,457 III/3161  Obručné obec 0,000 120,00 320,00 440,00

III/3161  Obručné obec 0,257 III/3143 Starina 0,000 120,00 132,00 252,00

III/3143 Starina 1,188 III/3103 Spišská belá - Krížová ves 0,000 120,00 196,00 316,00

III/3103 Spišská belá - Krížová ves 1,300 III/3217 Pongrácovce 0,000 120,00 224,00 344,00

III/3217 Pongrácovce 0,563 II/559 Zbudské Dlhé-Brestov nad Laborcom 19,809 120,00 504,00 624,00

II/559 Zbudské Dlhé-Brestov nad Laborcom 21,009 III/3191 Ďačov 1,483 120,00 464,00 584,00

III/3191 Ďačov 1,949 III/3449 Drienov-Šarišské Bohdanovce 2,750 120,00 208,00 328,00

III/3449 Drienov-Šarišské Bohdanovce 3,540 Cestmajsterstvo Nižná Šebastová 120,00 116,00 236,00

cesty I.triedy 500,00 960,00 1460,00

miestne komunikácie, 

parkoviská, odstavné plochy
600,00 1040,00 1640,00

Celkom
2300,00 4564,00 6864,00

Predpokladaný 

dopravný výkon 

celkom              

(km) 

Predpokladaný prehľad trás 
Príloha č. 1 

Miesto nakládky

Staničenie 

cesty            

(v km)

Miesto vykládky

Číslo cestyMiestopis Miestopis
Staničenie cesty               

(v km)

Prepokladaná 

prístavná 

vzdialenosť 

(km)

Prepokladaná 

prepravná 

vzdialenosť          

(km)
Číslo cesty


